
פרשת פינחס  
 

ל עֶ   יְִתַּגַּדל ְליֹוןֵא֒ ׀ ַהָּׂשם ִליֵרָאיו ֵעינֹו:   
ׁשַקּדַ יִתְ  ּנֵֹתן ַחּיִים ְוָׁשלֹום   ַה֒ ְלִפינְָחס ּכֲֹהנֹו: ׀   

֒רֹוֶצה בֹו  היְִתַעּלֶ  ִּכי ִמֵּלא ְרצֹונֹו:׀    
ֹוֵׂשא לֹונ֒   ריְִתָּפַא ׀ ְוֵהִׁשיב ֵאת ֲחרֹונֹו:   

ָרֵאלְוִכֶּפר ַעל ְּבנֵי יִׂשְ  ׀ ַעם ַמְרִעיתֹו ְוצֹאנֹו:   
ָּכַרת ְּבִרית ׀ ֵּבינֹו ְלֵבינֹו:   
ה־ּלֹו ְכֻהּנָהְלעֹוָלם ִּתְהיֶ  ׀ ִלְבנֹו ּוְלנִינֹו:   

�ֵּבית ַהֵּלְךֵאל יְ  ׀ ְויֲַחזֵק יַד יְִמינֹו:   
ָדנָיוֵׁשם ֵאל עֲ  ְכרֹו ַּתַחת ְלׁשֹונֹו:׀ ְוזִ    
ֹו ֲהַדר ֵאלּוְבִקְרּב ׀ ּוִבְלָבבֹו גְאֹונֹו:   

ְויְִתנֵַּׂשא יְִתַהַּדר ֶמֶלְך יְִׂשָרֵאל ְוקֹנֹו: ׀   
יק ָרזֵי תֹוָרתֹוַהַּמֲענִ  ׀ ְלַעם ֲהמֹונֹו:   

יְהֹוֻׁשעַ  ַהָּׂשם ַּתַחת נְִביאֹו, ׀ ְלרֶֹעה זְִּמנֹו:   
ו יְֻכַּבדׁשֵֹמר ֲאדֹנָי ׀ ְויֲַעמֹד ַעל ַּכּנֹו:   
ֶהֱענִיקֹו ֵמהֹוד ַרּבֹו ְואֹונֹו:׀    
ְוָכל טּוב ׀ ִחֵּדׁש ִּבזְַמּנֹו:   

ת ְויֹום מֹוֵעדחֶֹדׁש ְוַׁשּבָ  ׀ עֹוַלת ָקְרָּבנֹו:   
אֹלֵהינּוֵאין ּכֵ  ׀  מֵֹׁשל ּכֹל ִמְּמעֹונֹו:   

 ֹ נֵינּוֵאין ַּכאד ּוִמי יֲַעֶׂשה ִּכְרצֹונֹו: ׀   
קהל:◊ ְוֵאין צּור ִּבְלָעָדיו    :׀ ּוִמי יְֶׁשנֹו   

 
ֹ יֵאֽין־ָק֥דֹוׁש ּכַ  חזן: ָך הוָ֖ ה ין ִּבְלֶּת֑ ִּכי־ֵא֣ ין ֖צּור ֵּכֽאֹלֵהֽינּו:   ׀ ְוֵא֥  
ה ָק֑דֹוׁש קהל: ְוַאָּת֥ ב ְּתִהּ֥לֹות יְִׂשָרֵאֽל:  ׀ ֝יֹוֵׁש֗  

  



 
Parashath Pinḥas 

 
Magnified be El ‘Elyon, who places His eye over those that fear Him. 
Sanctified be the One who gave life and peace to Phineas, his priest. 
Elevated be the One who was pleased with him, for he had fulfilled His 

will. 
Glorified be the one who pardoned him, and turned His wrath away. 

And he atoned for the Israelites, the people He pastures and His 
flock. 
[God] made a covenant between Himself and him, 
That his priesthood would be eternal, for his son and 
descendants. 
He went to Bethel, and [God] held his right hand tight. 
God’s name is his delight, and mention of Him is under his 
tongue. 
And in his innards is God’s beauty, and in his heart is His 
pride. 

Beautified and uplifted be Israel’s King, their owner, 
Who has bequeathed the secrets of His Torah to the masses of 
His people. 
He gave a replacement for His prophet,1 appointing Joshua as 
shepherd. 
He who guarded his master was shown honor, and stood in his 
position; 
He bequeathed him with some of his master’s glory and 
strength 
And [God] declared a new good thing for each [designated] 
time, 
New Moon and Sabbath, and holiday days – burnt offerings. 

None is like our God, Who rules over everything from His heaven, 
None is like our Lord, And who can do according to his [own] wish? 
 Cong. And there is no rock aside from Him. Who could there be? 
 
Cantor. There is none holy like Adonai, for there is none but Thee; and there is no rock 

like our God. (I Samuel 2:2) 
Congregation: And Thou art Holy, enthroned on Israel’s praises. (Psalms 22:4) 

                                                
1	His	prophet.	Moses.	


